
Fita Borda 250x1000mm | Cinta de Borde 250 x 1000 mm | Edge Banding 250x1000mm

Item
Qtd 
Ctd 
Qty

Descrição  
Descripción  
Description

Medidas (mm) | 
Dimensions (mm) | 

Size (measurements) (mm)

01 01
Fita Borda

Cinta de Borde
Edge Banding

1000x250x0,4

O473-05 - Branco HP
O473-23 - Duna
O473-131 - Cinza
O473-133 - Areia HP
O473-178 - Jequitibá BP

ITM/O473- Rev.000
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Ind. e Com. de Móveis Henn
Mondaí - SC - Brasil

    +55 49 3674.3500

        @moveishenn
www.henn.com.br

Lista de Peças | Lista de piezas | List of parts

Para limpeza de seu móvel, use uma fl anela seca ou 
umedecida, e não utilize produtos químicos que possam 
danifi car seu produto.

Para limpieza de su móvil, use una franela seca o húmeda, 
y no utilice productos químicos que puedan dañar su 
producto.

O sistema de montagem dos produtos, funciona de 
acordo com a ordem crescente dos números indicados 
no desenho. Ex: 01, 02, 03, 04... até a conclusão da 
montagem.

El sistema de montaje de los productos funciona de 
acuerdo con el orden creciente de los números indicados 
en el dibujo. Ej.: 01, 02, 03, 04... hasta la conclusión del 
montaje.

AVISO

ADVERTENCIA

SISTEMA DE MONTAGEM

SISTEMA DE MONTAJE

To clean your furniture, use a dry or wet cloth, and do not 
use chemicals that may damage your product.

The products’ assembly system works according to the 
increasing order of the indicated numbers. For example: 
01, 02, 03, 04 … to the end of the assembly.

NOTICE

ASSEMBLY SYSTEM

*Cola não inclusa

*Pegamento no incluido

*Adhesive not included

Instruções para Aplicação da Fita de Borda

• Aplique a cola* de contato nas bordas da peça onde será instalada 
a Fita de Borda e aguarde o tempo de secagem recomendado pelo 
fabricante.

• Aplique uma nova camada de cola na borda e no verso da fi ta.
• Em seguida, posicione a fi ta cuidadosamente sobre a borda.
• Pressione fi rmemente a fi ta em toda a extensão para garantir uma 

boa fi xação.
• Após a fi xação, remova as sobras utilizando uma lâmina, tomando 

cuidado para não danifi car a peça.
• Por fi m, utilize uma lixa ou lima para remover as rebarbas (fi os) e 

faça o acabamento, evitando que fi que sobras e a fi ta se descole.

Instrucciones para la Aplicación de la Cinta de Borde

• Aplique el pegamento* de contacto en los bordes de la pieza donde 
se instalará la Cinta de Borde y espere el tiempo de secado recomen-
dado por el fabricante.

• Aplique una nueva capa de pegamento en el borde y en la parte pos-
terior de la cinta.

• A continuación, coloque cuidadosamente la cinta sobre el borde.
• Presione fi rmemente la cinta a lo largo de toda su extensión para 

garantizar una buena fi jación.
• Una vez fi jada, retire el exceso utilizando una cuchilla, teniendo cui-

dado de no dañar la pieza.
• Por último, utilice una lija o una lima para eliminar las rebabas (hilos) 

y realizar el acabado, evitando que queden sobrantes y que la cinta 
se despegue.

Instructions for Applying Edge Banding

• Apply contact adhesive* to the edges where the Edge Banding will 
be installed and wait for the drying time recommended by the manu-
facturer.

• Apply a new layer of adhesive to the edge of the piece and to the 
back of the banding.

• Then, carefully position the banding over the edge.
• Press the banding fi rmly along its entire length to ensure proper 

adhesion.
• Once the banding is secured, remove any excess material using a 

blade, taking care not to damage the panel.
• Finally, use sandpaper or a fi le to remove any burrs (fi bers) and fi nish 

the edges, ensuring there are no remaining excesses and preventing 
the banding from coming loose.
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